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Annotatsiya:Maqolada  hukmdorlar  va harbiylarga beriladigan dignitonimlarni 

diaxron va sinxron aspektda oʻrganilishi  ochib berilgan. Shuningdek, oʻz va oʻzlashma 

qatlamga oid soʻzlarning lugʻaviy ma’nosi  tahlil qilingan. 

Kalit soʻzlar: unvon, hukmdor,  harbiy, shad, tosh bitiklar, xon, hoqon,  

 

Harbiy soha vakillariga mutaxassisligi boʻyicha unvonlarni ular erishgan natija 

va yutuqlariga qarab beriladi. Harbiy unvon nomlari diaxron va sinxron aspektda 

oʻrganilganda bir-biridan farqlanadi. Harbiy unvonlar boʻyicha H.Dadaboyev, 

A.Matgʻoziyev, A.Ibrohimova, A.Oʻrozboyevlar ilmiy tadqiqot olib borgan. 

Ma’lumki, harbiy unvonlar qadimdan qoʻllanib kelgan, Oʻrxun-Enasoy obidalarining 

V-VII asrlarga oid bitiktoshlarida “Shad’’ unvon uchraydi. Toʻnyuquq bitiktoshi 

ikkinchi turk xoqonligiga asos solgan Eltarish xoqonning maslahatchisi va sarkardasi 

Toʻnyuquqqa bagʻishlab 712-716-yillarda yozilgan. “Yetti yuz kishini uyushtiradigan 

boshligʻi shad edi. Unvon ol, - dedi. Unvon oladigani men edim -Bilga Toʻnyuquq”. 

Tosh bitiklarda qayd etilishicha, Toʻnyuquq qahramonliklar koʻrsatib, shad unvonini 

olishi eramizning 700 (yetti yuzinchi) yillarida roʻy bergan. Bu unvonlar boshqalardan 

koʻra tajribali, bilimli, qobiliyatli va qahramonliklari bilan ajralib turgan kishilarga 

berilgan. Shad unvoni qondosh va biror beklik yoki viloyatga hokimlik qilgan 

shahzodalarga ham berilgan[1]. 

Xoqon soʻzi xon maʼnosini ifodalagan: Bu termin “Qutadgʻu bilig”da ham 

uchraydi:“Kitabka bitindi bu haqan ati”.  Adabiyotlarning koʻpchiligida xon soʻzining 

turkiy qatlamga mansubligi qayd etiladi. Biroq turkologlar, jumladan, N.A.Baskakov 

ushbu soʻz kelib chiqishi xitoy tiliga aloqadorligini koʻrsatadi[2]. Shuningdek, olim 

“xon” soʻzi qadimgi turkiylar, moʻgʻullar va qadimgi bolgʻarlarda “davlat boshligʻi” 

maʼnosida qoʻllanganini,  mazkur soʻz xitoy tilida kuan-xon soʻzining fonetik 

oʻzgarishga uchragan shakli ekanini taʼkidlaydi[3]. Tilshunos olim H.Dadaboyev 

ushbu soʻzning etimologiyasini G.Dyorfer tadqiqotlariga asoslangan holda bayon  

qiladi[4]. Eski oʻzbek tilida xoqon soʻzi “oliy hukmdor” maʼnosini bildirib, xon soʻziga 

nisbatan uni ulugʻlash, hurmat qilish boʻyogʻi ustunroq ekanini koʻramiz. 

Sh.Rahmatullayev ushbu soʻzlarni, yaʼni  xon (kichikroq davlatning mutlaq hukmdori, 

shoh) va xoqon (yirik davlatning mutlaq hukmdori, ulugʻ xon) [5]  maʼnosida 

qoʻllangan degan fikrni qayd etadi.  

Xon dignitonimi “xon, sulton, davlat boshligʻi” kabi maʼnolarni bildirgan.U 

quyidagi maʼnolarni anglatgan: 1. Xon, imperator. 2. Xon faqat xonlar avlodidagi 

sultonlarga berilgan.  “Xon” soʻzi xitoy tilida – ke (ulugʻ ) va kuan (xon)  soʻzlarining   
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birikishidan hosil boʻlgan. Qadimgi bitiktosh yodgorliklarida ham xon termini 

ishlatilgan. Turk boʻdun qanin bilmayyun Tabgʻach adrildi[6] (Turk xalqi xonini 

topolmay, Tabgʻachdan ayrildi). V.V.Bartold taʼkidlagandek,  qadimgi turkiy tilda xon 

“qan” tarzida uchraydi. Oʻrta Osiyo moʻgʻullar tomonidan ishgʻol etilgach, davlatni 

Chingizxon boshqargan. Chingizxonning avlodlariga xon unvon tariqasida berilgan. 

Shuningdek, “xon” soʻzi ism tarkibida qoʻllaniladi. “Yunusxon va Esan Bugʻraxon 

Vaysxonning oʻgʻlonlari edi”(“B”,9b). 

“Sayf uddavla” unvoni. Somoniylarga qarshi isyon koʻtargan turk amirlari Abu 

Ali Simjuriy va Foqiqqa qarshi janglarda otasining qoʻshinida qatnashib, katta jasorat 

koʻrsatgani uchun Abulqosim Mahmud ibn Sabuqtegin “Sayf uddavla” unvoni bilan 

994-yili taqdirlanadi. U 998-1030-yillarda gʻaznaviylar davlati hukmdori boʻlgan. 

“Sayf uddavla” soʻz birikmasi arabchadan olingan boʻlib, “davlat shamshiri” degan 

maʼnoni bildiradi. Bizningcha, bu unvonni Mahmud Gʻaznaviyga tarqoq davlatlarni 

umumlashtira olgani, davlatini ilm, maʼrifat markaziga aylantirgani uchun berilgan. 

“Nosiriddin ad-davla” (Davlat va din himoyachisi). Shijoatkor sarkarda 

Sabuqtegin aynan Somoniylar amiri Nuh II (976-997-y.) dushmanlariga qarshi 

kurashda yordam berib, “Nosiriddin ad-davla” (Davlat va din himoyachisi) degan 

sharafli nomga sazovor boʻladi[7]. 

Podshoh leksemasi fors-tojik tilidan turkiy tiliga oʻzlashgan. Bu mutlaq 

hukmronlik qiluvchi hukmron unvoni va shunday unvonga ega shaxs, shoh degan 

maʼnoni anglatadi. Podsho(h) leksemasi xalq ogʻzaki ijodida faol qoʻllangan. Ushbu 

leksema ruslar istilosidan keyin oʻzbek tilida keng qoʻllana boshladi. Mazkur 

unvonning sinonimi sifatida sulton, xon leksemalari ishlatiladi. “Sulton” unvoni 

arabcha soʻz boʻlib, “oliy hukmdor, podsho” maʼnosida Navoiy asarlarida koʻp 

uchraydi. Sulton unvoni buyuk davlatlarning oliy unvoni boʻlib, to moʻgʻul istilosiga 

qadar qoʻllangan. Keyinchalik, Temuriylar davlat boshqaruvi davrida faxrli, sharafli 

sifatida keng isteʼmolda boʻlgan. “Dehli Sulton Aʼlouddinning ilgida edi. Bu tabaqa 

sayyidtur.Temurbek Dehlini olgʻonda Dehli hukumatini bularning otalarigʻa berib edi”. 

Qoʻrboshi-harbiy unvon. Xon va amirlar davrida qurol-aslaha ombori, 

qoʻrxona boshligʻi maʼnosini ifodalaydi. 1918-yilning oxiridayoq mustaqil harakat 

qilishga urinayotgan yirik qoʻrboshilarning faoliyatini Madaminbek boshqarishga 

muvaffaq boʻldi[8]. 

Qushbegi - qoʻshin boshligʻi, oliy harbiy unvon. Toʻqsaba harbiy boʻlinma 

boshligʻi, polkovnik maʼnosini bildiradi[9]. Beklar begi, qoʻrboshi-harbiy unvonlar 

boʻlib, qurol-aslaha ombori, qoʻrxonaning boshligʻi maʼnosini anglatsa, yasovul urush 

vaqtida saralangan jangchilar boʻlib, hozirgi ofitser tarkibidagi askar vazifasini 

bajargan. Qoʻrboshi, mingboshi, yuzboshi, oʻnboshi, sarkarda, yasovulboshi, qushbegi 

kabi harbiy unvonlar oʻrnini XIX asrning ikkinchi yarmiga kelib, Turkiston Rossiya 

mustamlakasiga aylangach, starshina, leytenant, kapitan, mayor, polkovnik, general, 

marshal kabi unvon nomlarini ifodalovchi oʻzlashma soʻzlar egallagan va lugʻatimizda 

qoʻllana boshladi.  

Harbiy armiya xizmat vazifasini  sidqidildan bajarayotgan, yurti uchun jonini 

berishga tayyor  askarlarimiz moddiy va maʼnaviy jihatdan taqdirlanadi. Oʻzbekiston 

armiyasi, asosan, quruqlikdagi qoʻshinlardan iborat. Harbiy sohadagi eng oliy unvon 

bu- generallik unvonidir. 
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General (lot. gegeralis- umumiy; bosh, oliy) 1.Oliy qoʻmondonlik tarkibiga 

beriladigan harbiy unvon. Armiya generali. 2.Shu unvonga ega boʻlgan shaxs 

(OʻTIL,II,210). General bir nechta kombatlar bilan yertoʻlasiga kirishdi. Ruslar 

istilosidan keyin bu unvonlar oʻzlashma leksemalarga aylangan. Bugungi kunda 

muqobil shakli boʻlmagani uchun shu holatda ishlatiladi. 

Polkovnik polyak tilidan olingan boʻlib ,podpolkovnikdan yuqori general-

mayordan quyi ofitserlik unvoni maʼnosini anglatadi (OʻTIL,III,843). 

Mayor (l.major-katta) kapitandan  bir daraja yuqori ofitserlik unvoni maʼnosini 

anglatadi (OʻTIL,III.760). 

Kapitan (fr.peshqadam, sardor) Bir qancha mamlakatlar, jumladan, Oʻzbekiston 

qurolli kuchlari, ichki ishlar tizimida katta leytenantdan yuqori, mayordan kichik 

ofitserlik (zobitlik) unvoni va shu unvonga ega boʻlgan ofitser maʼnosini anglatadi 

(OʻTIL,III,1036). 

   Mazkur harbiy dignitonimlar oʻzbek tilida hozirgi kunda ham faol 

ishlatilmoqda, chunki ular harbiy unvonlarning maʼnosini aniq va ravshan anglatib,  

keng omma uchun tushunarli boʻlib qolgan. 
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